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La presentepublicación sobre el Estanque
Monumentalde Bibracteofrecea los especialistas
en ArqueologíaCéltica y a todo el público inte-
resadolosprimeroshallazgosy lasinterpretaciones
inicialesdelasdosprimerascampañasdeexcavación
llevadasa caboen Bibractepor el EquipoFranco-
Españolpatrocinadopor laUniversidadComplutense
de Madrid dentro del ProgramaInternacionaldel
Mont Beuvray.

Porello, estaobra se ha concebidocomo una
memoriapreliminarde excavaciónque pretende
ante todo, dar a conocer en un lapso prudencial
de tiempo, los primeroshallazgosrealizados.A
ello nos hemos sentido obligados tanto por la
necesidadde justificar nuestro trabajo y los nu-
merososapoyos recibidos comopor el indudable
interésde los hallazgosentre los que destacaun
EstanqueMonumentalen un yacimientode la im-
portanciade la antiguaBibracte.Pero,antetodo,
enestetrabajodebeverseun propósitode facilitar
a losestudiosostodoslos datosdisponibleslo antes
posible a fin de enriquecercon la discusióncien-
tífica nuestrosactualesconocimientos.

Con ello el EquipoFranco-Españolpretende
proseguirla eficaz colaboraciónen el campoar-
queológicoentreEspañay Francia,iniciadadesde
el siglo XIX, hastaahoraal servicioprácticamente
exclusivo de la Arqueologíay de la Cultura Es-
pañolas,peroactualmentedichasrelacionessehan
querido potenciargraciasa unanuevafórmula de
colaboraciónbidireccional,dela queestostrabajos
de Bibracte son un primer fruto. Graciasa este
nuevoenfoque,másenriquecedory acordeconlos
tiempos,esperamoslograrun mayoravanceen los
camposdeestudiorespectivosy unamásestrecha
colaboraciónentrelosarqueólogosdeambospaises
dentro del nuevo marcopolítico y cultural sobre
el que,enlos añosvenideros,sepretendeconstruir
la nuevaArqueologíaEuropea.

Frutode estaideaes la propiaorganizacióndel
equipo.En primer lugar, sudirección binacional,

pues está codirigido por un arqueólogode cada
pais,fórmulaqueharesultadodeparticulareficacia
y muyidóneaalpermitirprofundizarenel ambiente
y la mentalidadarqueológicasrespectivas,lo que
suponeunodelosmayoresalicientesdeestePrograma.
Enel mismosentido,estaobrarepresenta,tambien,
una primera contribuciónal conocimientode los
resultadosde lasactualescampañasdeexcavación
en Bibracte, dentro de la idea de colaboración
siemprepresenteenlostrabajosdelEquipoFranco-
Español en su deseode contribuir al Programa
InternacionaldelMont Beuvray.Igualmente,siem-
pre se ha tenido presenteen su planteamientoy
desarrollola idea de aprovecharla diferenteex-
perienciaen diversoscamposy en perspectivasy
metodologíade trabajo para superarla aparente
dificultadqueestopudierasuponerconunasíntesis
interdisciplinarquepermitieraenriquecernuestro
trabajoal sugerirnuevosmétodosy áreasdeestudio,
avecespocoabordadasendeterminadasáreasmuy
especializadas,como la ArqueologíaCéltica. Por
ello mismo, sin abandonarla tradición científica
de estosestudios,tampocoseha rehuido abordar
aspectosprácticamenteinéditos,comola metrología
o la Arqueo-astronomíaque,aunquepuedensus-
citar sorpresay discusión, dada su novedad su
mismoplanteamientoyaresultarábeneficiosopues
puedecontribuir en el futuro a unamás completa
visión de la Cultura Céltica.

En segundolugar, se ha valorado,junto a la
investigacióncientífica, la formación integral de
todo el Equipo, constituido en su mayoría por
jóvenesarqueólogos,coordinadospor el Departa-
mentodePrehiktoriadelaUniversidadComplutense,
queen esteProgramahanpodidoir mejorandosu
formaciónenunambientetanpositivocomoelque
ofreceel marcode colaboracióninternacionaldel
MontBeuvray.Asíseexplicaeléxitodelossucesivos
programasde intercambio universitario a nivel
EuropeoERASMUS, que paralelamentese han
venido desarrollando,dondeal mismo tiempoque
se intercambianlas prácticasy técnicasarqueoló-
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gicas de las tradicionesuniversitariasrespectivas
se ha podido conocerdirectamenteel rico Pa-
trimonio Arqueológico y el ambientecultural y
humano del pais en que se trabaja.

Porconsiguientey como conclusión,estaMe-
moriapretendecontribuir comoprimicia delEqui-
po Franco-Españolal diseño de unanuevaetapa
en la ArqueologíaEuropeaqueactualmentese va
gestandogracias a un más ágil sentidode cola-
boración dentro del espaciocientífico europeo,
cadadíamásunitario y quesedebeir conformando
en un próximo futuro dadassus características
históricas y culturales.

En el presentevolúmen se ha tenido siempre
presente,como se ha indicado,el deseode dar a
conocerlosimportantesresultadosdelasdosprimeras
campañasde excavacióndel EquipoFranco-Espa-
ñolenBibracte,trabajosconlosquesehapretendico
contribuir al estudioy la valoracióncultural deeste
singular yacimiento.

La finalidaddeestadoblecampaña,enmarcada
dentro del plan de conjunto, ha estadodirigida a
reconocerel espacioabierto,presumiblementela
vía principal del oppidum, existenteen la zona
denominadacomo “Paturedu Couvent”.Esteárea
constituyeunodelos puntosde mayorinteréspara
el conocimientodel urbanismo y del desarrollo
histórico de Bibracte,al estaren estrecharelación
con la próxima Porte du Rebuty con el áreade
actividad artesanalexistenteen las proximidades
de la misma. Además, afortunado fruto de estos
trabajosha sido el descubrimientodel impresio-
nante Estanque Monumental, cuya interesante
problemática,abordadapor primeravezdemanera
global, se ofrece a la discusión pública de los
especialistascon el deseode que contribuya a la
mejor comprensiónde este singular monumento
asícomoala interpretacióngeneraldelyacimiento.
Enefecto,conestostrabajosdeexcavaciónyestudio
siemprese ha pretendido,además,contribuir a la
valoracióncultural del Mont Beuvray, pues esta
zona,situadaen relacióncon la Portedu Rebout
y junto al principal camino actual de accesoal
interior del oppidum, permitía la conexiónlógica
entre todas las zonasde excavación,por lo que
representaun importantepunto de atracciónen la
visita al yacimiento y contribuye a su mejor
comprensióny valoración cultural y turística.

Dadaslas característicasdel yacimiento y la
inclusióndeestostrabajosenunmásamplioproyecto
generalde excavacióny estudio,el ProgramaIn-
ternaciona]del MontBeuvray,losobjetivosalcan-
zadospor la excavacióndel EquipoFranco-Espa-
ñol siempreestuvieronenmarcadosy coordinados
por el ComitéCientífico dentrodedichaestrategia
general,a la que,en consecuencia,estostrabajos

respondeny dentro de los cualeshan sido reali-
zados.En consecuencia,aquí se ofrece sólo una
partedel trabajodeconjunto,correspondientea uno
de los equiposintegrados,por lo que estosresul-
tadosdebenconsiderarsesólocomoparcialeshasta
quela excavacióny estudiodefinitivos delas otras
partesdel áreapor los restantesequipospermitan
la necesariavisión deconjunto.Sin embargo,esta
memoriacreemosque serásiemprede utilidad al
dar a conocer,aunqueseade manerapreliminar,
los datos ya adquiridos y permitir así ir contras-
tandolascorrespondienteshipótesisdetrabajoque
puedancontribuir a facilitar lostrabajosy estudios
posteriores.

El trabajode campo se llevó a cabosiempre
pormediodecuadrículasadaptadasalaredtopográfica
general del yacimiento que se fueron abriendo
sucesivamenteadecuándosea las estructurasy a
la topografíade la zona,por ser el método que
parecíamásidóneoy eficaz,tal comoconfirmaron
los resultados.Las cuadrículasde las presentes
campañasde 1987-1988se fueron abriendopro-
gresivamente,a fin de lograr la más correcta
interpretacióndel conjunto.Aunque el ordenló-
gico teórico obligabaa avanzardescubriendoen
áreadesdelas zonasya conocidashastaaquellas
no documentadas,la necesidadde una mínima
comprensiónprevia de las estructurasque iban
apareciendoeldeseodereduciral máximoposible
la destrucciónque toda excavaciónsuponey la
complejidadde loshallazgosobligó a un continuo
replanteo,a fin de lograr los objetivospropuestos
con los mediosdisponiblessuperandolas dificul-
tadesque todaexcavaciónde estetipo conlíeva.
Elresultadosepuedejuzgara travesde laspáginas
que siguen, pero no dudamos en considerarlo
globalmentecomo muy positivo para el conoci-
mientohistórico y topográficode Bibractey para
su valoracióncultural.

Solamenteesnecesarioinsistirenquelosresul-
tadosdeestascampañasdeberáncomplementarse
conotrassucesivasquepermitanprecisarlosaspec-
tos no resueltoshastael presente,así como para
terminarlainterpretacióndetodoel conjuntourbanís-
ticoenquesehallaenmarcadoelEstanqueMonumen-
tal. Tampocosehaexcavadototalmentelatrinche-
radefundacióndeestemonumento,queaunpuede
ofreceralgún documentoimportanteque permita
precisarmejor la fechade su construcción.Este
hecho se debeen parteal deseode dejarla como
testigoy enparteporquedichaexcavaciónse debe
coordinarcon la necesarialabor de consolidación
parafacilitar sudisfruteturísticoy suconservación
indefinida. Peroantela faltadeseguridadenpoder
realizarestalabor dentrode un plazo prudencial,
esatareanoshahechooptarporpresentarsinmayor
dilación al público este estudio que esperamos
poder proseguir, como es nuestro propósito, lo
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antesposibleparael mejorservicioa la Arqueo-
logia Céltica y al PatrimonioCultural de Francia.

Todoslostrabajosrealizadosenestasdoscampa-
ñasarqueológicasse describenen su lugarcorres-
pondiente.Perotambienes precisotenerencuenta
queenel periodointermedioentrelas campañasde
excavaciónse ha procedidoa unaintensalaborde
documentacióny estudiodelos hallazgos,a fin de
poderdar a conocerlo antesposible el resultado
de los trabajosrealizadosy facilitar así su general
conocimientodentrodela obraqueaquísepresenta.

Estapublicaciónes importantetenerpresente
quesehaconcebidocomounamemoriadeexcavación,
planteadacon el objetivo de analizarlos másim-
portantesdatos queaportabanlos hallazgosrea-
lizados parael incrementode los conocimientos
actualmenteexistentessobre Bibracte. A fin de
facilitar su elaboracióny consulta,se ha distin-
guido,trasunosapartadosintroductorios,unaparte
descriptivacon las distintas áreasde excavación
y suscorrespondienteshallazgos,otraanalíticacon
la tipología y cronologíacorrespondientesa los
distintosmaterialesobtenidosy una última parte
dedicadaal análisis y estudiodel EstanqueMo-
numental,ya quepor su interés merecíaun tra-
tamientoespecíficodiferenciadode los restantes
hallazgosrecogidosen estamemoria.

En lo que respectaa los criterios mantenidos
en el estudioy presentaciónde los materiales,se
ha evitadotanto el acumulardatos,muchasveces
reiterativosy no suficientementesignificativos o
convenientementeelaborados,comoelintentarhacer
un estudioen profundidadde los materialeso las
estructurasaparecidas,lo que rebasabael marco
de estamemoria.En efecto,dicho estudiodefini-
tivo exigiríaunavisión de síntesisquesólo podrá
serabordadauna vez finalizados los trabajosy
memoriasde los restantesequipos,ademásde la
previaelaboracióndemonografíasespecíficas,alguna
de las cuales,como la dedicadaa las ánforas,las
cerámicasgriseso la numismática,ya estánen
marcha.Por ello, dadoel número y las caracte-
rísticasde los hallazgos,se ha consideradoobli-
gado llevar a cabouna necesariaselección,tanto
en la partegráficacomoen la descriptiva,si bien,
ya que se tratade una memoriainicial sin prece-
dentesen las de otros equipos,se ha procurado
seguir en lo posible las indicacionesgenerales
dadasalos participantesen el Programadel Mont
Beuvray, especialmenteen las convencionesgrá-
ficas, así como intentarreflejar, por medio de
cuadros,la ideamásexactaposibledel contenido
totaldeloshallazgosquepuedaservirparafuturos
tratamientosy comparacionessobreobjetivasbases
cuantitativas.

Dentrode estemétodo las piezasno mencio-
nadas en los análisis de los materialespueden

considerarsedeinterésmenory, en los numerosos
casosen quesutipologíano seexplicita, esporque
seconsideraqueel fragmentono resultaclasificable
desdedicho punto de vista. Por ello mismo, las
figuras con materialesdebenconsiderarsecomo
unaselecciónrepresentativaentrela innecesariay
muy costosadocumentaciónde todo el materialy
la selecciónde sólo aquellasescasaspiezas de
particularvistosidad.Porsuespecialinterés,sehan
dedicadosendosestudiosmonográficosa las ce-
rámicasgrisesy a la terrasigillata que serecogen
enlos correspondientesApéndices.Porello, en las
referenciastipológicasa estosmaterialesse hace
siemprealusión a la tipología y cronologíasob-
tenidas en dichos trabajos.

No nosquedaparafinalizar sino la gratatarea
deagradecerlacolaboraciónyayudademuydiversos
órdenesrecibidos en este trabajoy quehan per-
mitido que llegue a su fin. En consecuencia,es
estalaocasióndereconocerqueestaMemoriaque
ahorave la luz comofruto de los trabajoscitados,
es,además,fruto del mecenazgode unaserie de
institucionesy del apoyo de personassin cuya
generosacolaboraciónhubierasido imposiblelle-
varía a término.Por ello es de justicia reconocer
aquí, siguiendoel viejo proverbio suum cuique
tribuere, todaslas ayudasrecibidas,tanto en su
aspectoeconómicocomo por el apoyo moral que
todaactividad de estetipo requiere.

En primer lugar a “Diálogo. Asociaciónpara
la Amistad Franco-Española’ cuyo Presidente,
Excmo.Sr. D. JoséLuis Leal, asícomoD. Daniel
Busturia, contribuyeronadamossuapoyoen los
difíciles momentosiniciales de nuestrapuestaen
marchaen 1987.Igualmentefuemuy deagradecer
laayudarecibidadelaDirecciónGeneraldeRelaciones
Culturales del Ministerio de Asuntos Exteriores,
especialmentegraciasal interés personal de su
DirectorGeneral,Ilmo. Sr.D. Miguel Arias.Tambien
es muy grato reconocerel aliento recibido del
Excmo. Sr. D. JuanDurán Lóriga, Embajadorde
EspañaenParís quiénsiemprenoshaobsequiado
consuhospitalidadyapoyoasícomodeD. Francisco
SánchezRau, ConsejeroCultural dela Embajada.
Muy agradableesrecordarlahospitalidaddel Colegio
deEspañaen la Cité Universitairede París,donde
senosha acogidoendiversasocasionesen alguna
denuestrasestanciasde estudioy coordinaciónde
estos trabajos.Constepor ello nuestro agrade-
cimiento a su Directora,Excma.Prof. Dña. Car-
mina Virgili, asícomo a su Secretario,D. Víctor
Matamoros.

Esencialdesdetodoslos puntosdevistahasido
la generosacontribuciónde la UniversidadCom-
plutensede Madrid, gracias a la sensibilidadde
suMagfco.yExcmo.Rector,ProfGustavoVillapalos.
Con este apoyono sólo ha sido posible llevar a
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caboestostrabajosconlaindispensableestabilidad
presupuestariay administrativa,sino quetambién
hapermitidodarleslaorientaciónuniversitariamás
adecuadadentro de una prestigiosatradición de
estudiosiniciadahaceyamuchosañospor el Prof
H. Obermajer,al constituirselo quehabríade ser
el actualDepartamentode Prehistoria.Graciasa
ello, dicho Departamentoha podido actuarcomo
principal impulsordeestostrabajos,conlaapertura
de espíritu, tan universitariapor otra parte que
siemprelo hacaracterizadoy quehapermitidoque
deestaorganizaciónsehayanbeneficiadoañotras
año,junto a sus propios estudiantes,los de otras
universidadesespañolasy extranjeras.Con ello la
UniversidadComplutenseha sabido aglutinar el
esfuerzoprincipal de esta colaboraciónfranco-
españolaen lo que respectaal serviciode la pro-
moción de la Cultura Españolay de su vocación
europeasiguiendola tradición existentedesdesu
fundación.En estesentidoqueremosagradeceral
Ilmo. Sr. JesúsCalvo Soria Gerentede la Uni-
versidadComplutense,su eficazayuda,agradeci-
mientoquehacemosextensivoaD. VicenteColilla,
del Servicio de Publicaciones,y al personalad-
ministrativodelaFacultaddeGeografíaeHistoria,
a sugerente,D. C. Tártalo,yaDña. T. delasHeras
y su eficaz equipo’, que tanto se ha esforzadoen
ayudarnosa tramitar todos los expedientesde su
incumbencia. Igualmente,Dña. 1. Kunath, del
Departamentode RelacionesInternacionales,nos
ayudóa la gestióndel programa¡Zrasmuspara los
estudiantesparticipantes.

Igualmentehasidodefinitivoparalaprogresiva
normalizaciónde estos trabajosla ayudaeconó-
micay elapoyocrecienterecibidodel Institutode
Conservacióny RestauracióndeBienesCulturales,
del Ministerio de Cultura. Consteaquí nuestro
agradecimientoal Director de dicha institución,
Ilmo. Sr. Dionisio HernándezGil, y, especialmen-
te,el eficazapoyorecibidodel Ilmo. Sr.D. Antonio
Más Guindal, Subdirector del Departamentode
Monumentos y Arqueología. Igualmente, Dña.
JosefinaMartínez y Dña. ManuelaBarthelemy,
contribuyeroncon su interésa facilitar la gestión
económicay administrativa de estos trabajos.

Tambienessumamenteagradablereconocerel
apoyo que, igualmente,hemos recibido en todo
momentopor partede las institucionesy colegas
de Francia.

En primer lugar, del ProgramaInternacional
del Mont Beuvray,cuyo desarrolloentrañaunade
las ideasmásinnovadorasen el panoramaactual
dela ArqueologíaEuropea.Graciasasupatrocinio
ha sido posible llevar a caboestostrabajosen un
incomparableambientede colaboracióninterna-
cional.Porello esobligadoreconocerla confianza
recibida del Comité Científico al autorizar la
participacióndel EquipoFranco-Españoly por las

indicaciones,apoyomoral y confianzaquenosha
otorgadoaño trasaño. Constede unamaneraes-
pecialnuestroreconocimientoasuPresidente,Prof.
Chr.Goudineau,porsuhabilidady eficaciapuestas
en la dirección de esta compleja empresaMuy
particularmentequeremostambien reconocerlos
repetidosestímulosy ayudas,devalor inestimable,
recibidosdelaBaseArchéologiqueduMontBeuvray,
sin los que hubiera sido prácticamenteposible
realizartodoslos trabajos.Ante todo, al Dr. J.P.
Guillaumet, Coordinadordel Programa,por su
incansableeficaciay sutotal disponibilidadcien-
tífica y organizativaparacuantosarqueólogospar-
ticipamos.Peroigualmentequeremosexpresarnuestro
agradecimientoa todo el personalde la Base
Arqueológica,puescadauno, desdesu responsa-
bilidad, ha sabido contribuir a que estaempresa
sehagacadadía unarealidadmástangibleen un
ambientegratoquesiemprerecordaremosconafecto.

Igualmente,esmuyagradablerecordara tantos
colegasde museosy de excavacionesde Francia
que, a lo largo de estosaños,nos hanbrindado
su amistad,suhospitalidady sus enseñanzascon
total disponibilidaden sus respectivasinstitucio-
nes.Aunqueno seaposibledarsuelenco dadosu
número,el gratorecuerdodetantasvisitasdeestudio
y de ratos tan agradablesviendo museosy yaci-
mientoshaquedadograbadoparasiempreencuantos
hemosparticipadoenestasactividades.Demanera
muy particular queremosagradecerel apoyo re-
cibidos del MuseoRollin, de Autun, y del Musde
desAntiquitéasNationalesda Saint-Garmain-en-
Laye,dondese nosha facilitado siempreelacceso
a sus fondosy el estudioen sus bibliotecas.Par-
ticularmente,a su Director, Dr. J.P. Mohen, y a
sus conservadores,Dr. A. Duval y F. Beck, les
recordamoscon especial amistad y afecto. Del
mismo modo,queremosrecordaral Director, M.
P. Petitmangin,y al personalde la Biblioteca de
l’Ecola Normale Supérieura,quienesnosha faci-
litado repetidasvecesel accesoasusimportantes
fondosbibliográficostanútilesparanuestrosestudios.
Tambiéna la Casade Velázquez,a cuyo Director,
Prof. J. Pérez,siemprereconoceremosel apoyoe
interésmanifestado.En igual sentido, queremos
señalarla ayudarecibida del Instituto Arqueoló-
gico Alemánde Madrid acuyoDirector, Prof. H.
Schubart,y al Dr. M. Blech, agradecemoslas
facilidadesparausardelaBiblioteca,tareaquenos
ha facilitado la eficaciadeD. J. Fernández.Igual-
mente,queremosreconocerlaayudadelaRómisc/z-
GermanicheKommissiondel D.A.I., de Frankfurt,
en cuya biblioteca hemospodido completareste
estudio.ConsteasuDirector,Prof.5. vonSchnurbein,
y a suBibliotecaria, Pr. U. Beck,nuestrorecono-
cimiento. Tambiennos hanprestadosu apoyoel
Prof. Ch. Peyre, Directeur du Laboratoire
d’ArchéologieENSat de íUMR 126dmCNRS,el
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Prof.D. Briquel,DirecteurdelEquipedeRecherches
Etrusco-Italiquesdii CNRS,elProf. M.J. Heurgon,
Membre da l’lnstitut de Franca y M. Corneloup,
Alcaldede Saint-Leger-sous-Beuvray,quienama-
blemente nos brindó su hospitalidad.Tambien
queremosexpresarun reconocimientoespecialal
Centre “Camille Jullian”, de la Universidadde
Aix-en-Provence,dondeE. Euzenat,P. Gros G.
Hallier, J.P. Morel, F. Salviar, G. Souville y H.
Trézinynosaportaronsusinteresantesobservacio-
nes. Igualmente,queremosreconocerla disponi-
bilidad deA. Tcherniay deV. Robinalofrecernos
la informacióndisponibleen sus ficheros sobre
estampillasdeánforas.Y no podemosfinalizarsin
incluir ennuestroagradecimientolaayudarecibida
de otros eminentescolegas,como los Prof. R.
Chevallier, de lUniversité da Tours,B. Cunliffe,
delaUniversityofCanzbridge,V. Kruta,de(‘Ecole
PratiquedesHautasbudas,B. Raftery,del University
College,deDublín,yG.Martínez-PinnayS.Montero,
de la UniversidadComplutensede Madrid, y F.
Marco, de la de Zaragoza,quienesnos aportaron
desinteresadamentecriticas y sugerencias.

Por último, es nuestramayor satisfacciónre-
conocerla gran ayuda,los continuosestímulosy
tantasenseñanzascomohemosrecibidodenuestros
colaboradoresy colegasa lo largo de todosestos
trabajos.

En primer lugar, a todosnuestrosalumnosde
la UniversidadComplutensey acuantosse hanido
integrandoen el Equipoprocedentesde otrasuni-
versidadese instituciones, les agradecemoscon
admiraciónsu sentidode responsabilidady sualto
espíritu que ha permitido crear un ambientede
trabajoparticularmentegratodesdeel puntodevista
humano.Especialmentequeremosmencionara J.
Alvarez, A. Bescós,R. Cristóbal, A. Dávila, A.
Domínguez,G. López, A. Lorrio, y G. Sesé Be-
cariosde Investigacióny responsablesde diversas
tareasporla eficaciaconla quehansabidollevarlas
a cabo, así como a la Dra. E. Hernández,Pror.
Titular del Departamentode Prehistoriade la
UniversidadComplutense,quehaqueridocompartir
connosotrosy proseguirestostrabajos.Finalmente,
hay quereconocerla ayudadeJ.Alvarez, A. Dávila
y L. Corzo, en la preparacióndel manuscrito.

Más explícito sea nuestro agradecimientoa
cuantoscolegashan contribuido con su esfuerzo
aredactaralgunosapéndicesqueestudianaspectos
concretosdel EstanqueMonumentaly valorancon
ello nuestrotrabajode conjunto.Constepor ello
nuestroparticularreconocimientoalDr. A. Almagro,

por el levantamientofotogramétrico,al Dr. J.C.
Bessac,por sus interesantesobservacionesy su
estudiosobrelas recnicasdeconstrucción,al Prof.
F. Boyer, por el estudio geológicodel emplaza-
mientoy de la procedenciade la piedra,a los Prof.
J. Armentia y G. Rodríguez,por su colaboración
en el estudiode la orientaciónastronomica,al Dr.
RE. White y a la Dra. D.E. Swaim,de la Univer-
sidaddeArizona,por suaportaciónal estudioastro-
nómico y simbólico del Estanque,y, finalmente,
al Prof. J.Montesinosy a R. Cristóbaly M. Herrero
por sus estudiosrespectivosde la tena sigillata,
las cerámicasgrisesy las ánforas.Igualmente,la
colaboracióndel arquitectoA. Carreteroy las de
J. Sandovaly 5. Prieto,hansupuestounainestima-
ble ayudaparala presentacióndel materialgráfico.

Aun más satisfactorioes recordara nuestros
colegasdeuniversidadeseinstitucionesfrancesas
y extranjerasquehanparticipadoconnosotrosde
esteProgramadel Mont Beuvray y con los que
hemosintercambiadotantos conocimientosque
noshanenriquecidoenlasexcavaciones,reuniones
científicas y viajes de estudio.Esta diversacon-
vivenciahaceque sintamosunapersonaladmira-
ción científicay humanapornuestroscolegas,Prof.
P.P.Bonenfant,del’ UnivarsitéLibre deBru.xallas,
y su colaboradora,Mme. M. Lebon, Prof. O.
Buchsenschutz,del C.N.R.S.,Prof. A. Haffner, de
laKielUnivarsitút,Prof.U. Paunier,deleUniversité
de Lausanne,Prof. R. Perichon, de 1’ Univarsité
deLyon, Prof. I.B.M. Ralston,de la Universi¡yof
Edimburgh, Dr. E. Schubert, de la Rómisch-
GerrnanischaKommission,Prof. M. Szabó,de la
Universidad de Budapesty Prof. D. Vitali, de
1’ Universitc~diBologna.Utilesinformacionessobre
materialesdebemosa laDra. K. Gruel, asícomo
a la Dra. A. Hesnard,del C.N.R.S.,cuyos cono-
cimientoshan sido de particularayuda,junto con
los del Prof. A. Tchernia,de (‘Ecole Pratique des
HautasEludes, parael estudiode las ánforas.

Finalmente,tambienes muygratoreconocerla
ayudainstitucional,unida anuestraadmiraciónpor
su interésy eficacia,recibidosde la Embajadade
FranciaenMadrid. EspecialmentesuConsejerode
Investigación,M. C. Spies, con sus consejosy
ayuda,ha hechoposiblepotenciarla actividaddel
Equipo Franco-Españoldentro del marcode las
AccionesIntegradasHispano-Francesas,lo queha
permitidoprofundizarenel esencialaspectode la
colaboracióncientífica bilateral al realizarestos
trabajos.

A todos,nuestromás sinceroreconocimiento.

Bibracte, 15 de Octubrede 1990.

MartinAlniagro-GorbeayJeanGran-Aymerich

Co-Directoresdel Equipo Franco-Español
en las Excavacionesde Bibracte.




